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1. Allgemeine Warnhinweise 
DAS GERÄT IST NICHT DAFÜR BESTIMMT, VON KINDERN UND PERSONEN MIT EINGESCHRÄNKTEN KÖRPERLICHEN, SEN-

SORISCHEN ODER GEISTIGEN FÄHIGKEITEN BENUTZT ZU WERDEN. DAS GLEICHE GILT FÜR PERSONEN MIT MANGELNDER 

ERFAHRUNG BZW. MANGELNDEN KENNTNISSEN, ES SEI DENN, SIE WERDEN VON EINER FÜR IHRE SICHERHEIT VERANT-

WORTLICHEN PERSON BEAUFSICHTIGT ODER HABEN VON DERSELBEN IM VORFELD ANWEISUNGEN ZUM GEBRAUCH 

DES GERÄTS ERHALTEN.  

KINDER SIND ZU BEAUFSICHTIGEN, DAMIT SIE NICHT MIT DEM GERÄT SPIELEN.  

DIESES GERÄT KANN VON MINDESTENS 3 JAHRE ALTEN KINDERN UND PERSONEN MIT EINGESCHRÄNKTEN KÖRPERLI-

CHEN, SENSORISCHEN ODER GEISTIGEN FÄHIGKEITEN ODER OHNE VORHERIGE ERFAHRUNG ODER VORWISSEN BENUTZT 

WERDEN, WENN SIE ANGEMESSEN BEAUFSICHTIGT WERDEN ODER WENN SIE ANWEISUNGEN ZUR SICHEREN VERWEN-

DUNG DES GERÄTES ERHALTEN HABEN UND DIE RISIKEN BERÜCKSICHTIGT WERDEN. KINDER DÜRFEN NICHT MIT DEM 

GERÄT SPIELEN. DIE BENUTZERSEITIGE REINIGUNG ODER WARTUNG DARF NICHT DURCH UNBEAUFSICHTIGTE KINDER 

DURCHGEFÜHRT WERDEN. 

KINDER IM ALTER VON 3 BIS 8 JAHREN DÜRFEN NUR DEN AN DEN WARMWASSERBEREITER ANGESCHLOSSENEN WAS-

SERHAHN BEDIENEN. 

VORSICHT: SCHWERE PRODUKTE – MIT VORSICHT HANDHABEN. 

1. INSTALLIEREN SIE DAS GERÄT IN EINEM VOR FROST GESCHÜTZTEN RAUM. BEI BESCHÄDIGUNG DES GERÄTES 

DURCH EINGRIFFE AN DER SICHERHEITSVORRICHTUNG BESTEHT KEINE GARANTIE. 

2. STELLEN SIE SICHER, DASS DIE WAND, AN DER DAS GERÄT MONTIERT WIRD, DAS GEWICHT DES MIT WASSER 

GEFÜLLTEN GERÄTES TRAGEN KANN. 

3. WENN DAS GERÄT IN EINEM RAUM ODER AN EINEM ORT INSTALLIERT WERDEN SOLL, AN DEM DIE UMGEBUNGS-

TEMPERATUR ÜBER 35 °C BETRÄGT, STELLEN SIE SICHER, DASS DER RAUM AUSREICHEND BELÜFTET IST. 

4. BEI INSTALLATION IN EINEM BADEZIMMER BRINGEN SIE DAS GERÄT NICHT IN DEN BEREICHEN V0, V1 UND V2 

AN (SIEHE ABB. 1). WENN DER PLATZ NICHT AUSREICHT, IST EINE INSTALLATION IM BEREICH V2 MÖGLICH. 

5. INSTALLIEREN SIE DAS GERÄT AN EINEM ZUGÄNGLICHEN ORT. 

6. BEACHTEN SIE DIE MONTAGEABBILDUNGEN AUF SEITE 5 UND 6. 

7. VERTIKALE INSTALLATION AN DER WAND: UM DEN KÜNFTIGEN AUSTAUSCH DES HEIZELEMENTS ZU ERMÖGLI-

CHEN, LASSEN SIE EINEN FREIRAUM UNTER DEN ROHRENDEN DES GERÄTES (300 MM BIS 100 LITER UND 480 

MM BEI GRÖßEREN SPEICHERN). 

8. DIESES PRODUKT IST FÜR DIE VERWENDUNG IN EINER MAXIMALEN HÖHE VON 3000 M GEEIGNET. 

9. DIESER WARMWASSERBEREITER VERFÜGT ÜBER EINEN THERMOSTAT MIT EINER BETRIEBSTEMPERATUR ÜBER 

60 °C IN DER MAXIMALEN STELLUNG, WAS DIE BEGRENZUNG DER VERMEHRUNG VON LEGIONELLENBAKTERIEN 

IM SPEICHER ERMÖGLICHT. ACHTUNG! WASSER MIT EINER TEMPERATUR ÜBER 50 °C KANN SOFORTIGE UND 

SCHWERE VERBRÜHUNGEN VERURSACHEN. ACHTEN SIE VOR DEM BADEN ODER DUSCHEN AUF DIE TEMPERA-

TUR DES WARMWASSERS. 

10. ES MUSS EINE NEUE SICHERHEITSVORRICHTUNG EINGEBAUT WERDEN, DIE DEN ÖRTLICHEN NORMEN (DIN EN 

1487) ENTSPRICHT, FÜR EINEN DRUCK VON 0,6 MPA (6 BAR) UND MIT EINEM DURCHMESSER VON 1/2" 
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(ODER EINE ANDERE NEUE VORRICHTUNG, DIE DEN DRUCK IM SPEICHER BEGRENZT). ZWISCHEN SPEICHER 

UND SICHERHEITSVORRICHTUNG DARF SICH KEIN HYDRAULISCHES ZUBEHÖR BEFINDEN. DIE SICHERHEITS-

GRUPPE MUSS VOR FROST GESCHÜTZT WERDEN. 

11. DIE ABLASSVORRICHTUNG DES DRUCKBEGRENZUNGSVENTILS MUSS REGELMÄßIG BETÄTIGT WERDEN, UM 

KALKABLAGERUNGEN ZU ENTFERNEN UND ZU PRÜFEN, DASS SIE NICHT VERSTOPFT IST. 

12. WENN DER VERSORGUNGSDRUCK MEHR ALS 0,5 MPA (5 BAR) BETRÄGT, IST EIN DRUCKMINDERER (NICHT IM 

LIEFERUMFANG ENTHALTEN) ERFORDERLICH, DIESER MUSS IN DER HAUPTVERSORGUNGSLEITUNG INSTALLIERT 

WERDEN. 

13. SCHLIEßEN SIE DIE SICHERHEITSGRUPPE AN EIN ABFLUSSROHR AN, DAS IM FREIEN, IN FROSTFREIER UMGEBUNG 

INSTALLIERT WIRD. DIESES MUSS EIN KONTINUIERLICHES GEFÄLLE AUFWEISEN, UM DAS DURCH DIE WÄRME AUS-

GEDEHNTE WASSER ABZULEITEN ODER DAS ENTLEEREN DES WARMWASSERBEREITERS ZU ERMÖGLICHEN. 

14. ENTLEERUNG: DIE STROMZUFUHR UND DEN KALTWASSERZUFLUSS UNTERBRECHEN, DIE WARMWASSER-

HÄHNE ÖFFNEN UND DANN DEN ENTLEERUNGSHAHN DER SICHERHEITSGRUPPE BETÄTIGEN. 

15. DIE FÜR DEN ANSCHLUSS DES WARMWASSERBEREITERS VERWENDETEN ROHRE MÜSSEN 1 MPA (10 BAR) 

UND 100 °C STANDHALTEN. 

16. UM JEGLICHES VERLETZUNGS- ODER STROMSCHLAGRISIKO ZU VERMEIDEN, VOR DEM ENTFERNEN DER ABDE-

CKUNG DIE STROMVERSORGUNG UNTERBRECHEN. 

17. DIE ELEKTROINSTALLATION MUSS VOR DEM GERÄT ÜBER EINE ALLPOLIGE ABSCHALTVORRICHTUNG (TRENN-

SCHALTER, SICHERUNG) VERFÜGEN, DIE DEN GELTENDEN ÖRTLICHEN INSTALLATIONSVORSCHRIFTEN ENTSPRICHT 

(30 MA FEHLERSTROM-SCHUTZSCHALTER). 

18. WENN DAS KABEL BESCHÄDIGT IST, MUSS ES DURCH EIN BEIM HERSTELLER ODER KUNDENDIENST ERHÄLTLICHES 

KABEL ODER SPEZIELLES SET ERSETZT WERDEN. 

19. DIE ERDUNG IST OBLIGATORISCH. ZU DIESEM ZWECK IST EINE SPEZIELL GEKENNZEICHNETE KLEMME VORGESE-

HEN.   

20. DIE BEDIENANLEITUNG FÜR DIESES GERÄT IST BEIM KUNDENDIENST ERHÄLTLICH. 

21. DIESE GERÄTE ENTSPRECHEN DEN RICHTLINIEN 2014/30/EU ÜBER ELEKTROMAGNETISCHE VERTRÄGLICHKEIT, 

2014/35/EU ÜBER NIEDERSPANNUNG, 2015/863/EU UND 2017/2102/EU ÜBER ROHS UND 

2013/814/EU, WELCHE DIE RICHTLINIE 2009/125/EG ÜBER ÖKODESIGN ERGÄNZT. 
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2. Beschreibung 
 

Gerätetyp 
Maximale 

Ausgangsleis-
tung (W) 

Spannung 
(V~) 

Durchmesser 
des Wasser-
anschlusses 

 
Wandmon-

tage 

 
Wasseran-

schluss 

 
Elektrischer 
Anschluss 

ES-VM030S3-S 1500 220-240 1/2" Seite 6 Seite 7 Seite 8 

ES-VM050S3-S 2100 220-240 1/2" Seite 6 Seite 7 Seite 8 

ES-VM080S4G-S 2400 220-240 1/2" Seite 6 Seite 7 Seite 8 

ES-VM100S4G-S 2400 220-240 1/2" Seite 6 Seite 7 Seite 8 

ES-VM120S4G-S 2400 220-240 1/2" Seite 6 Seite 7 Seite 8 

 

 

 

  

Im Lieferumfang enthalten Nicht im Lieferumfang ent-

halten 

Ø 10 mm min. 2 Stunden 
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3. Produktabmessungen 
 

 

Abmessungen in mm: 

Gerätetyp A B C D E F G Ø 

ES-VM030S3-S 619 342 387 469 350 100 100 1/2" 

ES-VM050S3-S 904 342 387 744 350 100 100 1/2" 

ES-VM080S4G-S 746 490 529 606 350 100 100 1/2" 

ES-VM100S4G-S 883 490 529 758 350 100 100 1/2" 

ES-VM120S4G-S 1015 490 529 890 350 100 100 1/2" 
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4. Wandmontage 

 

 

 

  

Nur vertikale Montage 

50 cm min. 

JA 

NEIN 
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5. Wasseranschluss 
 

DE 

1 Warmwasserleitung 
2 Sicherheits-Druckbegrenzungsventil mit Abtropfsystem 
3 Druckminderer empfohlen bei > 5 bar (0,5 MPa) 
4 Absperrventil 
5 Kaltwasserleitung 
6 Dielektrischer Anschluss aus Kunststoff 
7 Kunststoff-Ablauftrichter und -rohr 

 

 

 

  

3 

2 

1 4 

5 

6 

7 
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6. Elektrischer Anschluss 
 

Regelthermostat 

 

Thermische Abschaltung 

Regelfühler 

Keramik-Heizelement 

Warmwasser (roter Ring) 

Kaltwasser (blauer Ring) 

Netzkabel 

Elektrischer Schaltplan: 
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7. Beschreibung der Bedieneinheit 
 

 

 

DE 

A Manueller Temperatur-Einstellknopf 
B Gefrierschutz-Modus 
C Heizleuchte 
D Höchsttemperatur-Modus 
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8. Installationsanleitung 

8.1. PRODUKTMONTAGE 
Beachten Sie die allgemeinen Warnhinweise auf Seite 2 und 3. Beachten Sie bei der Produktmontage die Abbildungen auf 

Seite 6. 

8.2. HYDRAULIKANSCHLUSS (ANLAGE UNTER DRUCK) 
Beachten Sie die allgemeinen Warnhinweise auf Seite 2 und 3. Beachten Sie für den Wasseranschluss die Abbildungen auf 

Seite 7. 

Vor dem Wasseranschluss müssen die Zulaufleitungen gereinigt werden. Der Anschluss an den Warmwasserauslass muss 

mit einer Muffe aus Gusseisen oder Stahl oder einem dielektrischen Anschluss ausgeführt werden, um Korrosion des Rohrs 

zu vermeiden (direkter Eisen-Kupfer-Kontakt). Die Verwendung von Messingarmaturen ist nicht zulässig. 

Es muss stets eine neue Sicherheitsvorrichtung an der Kaltwasserleitung des Warmwasserbereiters eingebaut werden, die 

den geltenden Normen entspricht (DIN EN 1487), Druck 0,6 MPa (6 bar) gemäß Normdruck und Durchmesser 1/2“ gemäß 

Baureihe. 

 

8.3. ELEKTRISCHER ANSCHLUSS 
Beachten Sie die allgemeinen Warnhinweise auf Seite 2 und 3. Beachten Sie für den Elektroanschluss die Abbildungen auf 

Seite 8. 

Der Warmwasserbereiter kann an ein Netz mit AC 230 V oder AC 220-240 V angeschlossen und damit betrieben werden. 

Schließen Sie den Warmwasserbereiter mit starren Leitern mit 2,5 mm² an. Verwenden Sie einen Standardkabelkanal 

(starres Rohr oder flexibler Schlauch) bis zum kalibrierten Gehäuse. 

Wenn das Gerät mit Kabel geliefert wird, schließen Sie die Geräte direkt mit einem Kabel oder Stecker an (in Frankreich 

verboten).  

Stets den Erdleiter des Kabels an die Erdungsleitung oder den Erdleiter an die entsprechende, mit dem Symbol  gekenn-

zeichnete Klemme anschließen. Dieser Anschluss ist aus Sicherheitsgründen zwingend erforderlich. Das Erdungskabel 

(gelb-grün) muss länger als die Phasenleiter sein. Die Anlage muss vor dem Gerät über eine zweipolige Abschaltvorrichtung 

verfügen (Mindestkontaktabstand von 3 mm, Sicherung, Trennschalter). Wenn die Wasseranschlüsse isoliert sind, müssen 

die Stromkreise durch einen Differenzialschutzschalter von 30 mA entsprechend den örtlichen Normen geschützt sein. 

Thermischer Schutzschalter (siehe thermische Abschaltvorrichtung auf Seite 6): Alle unsere Produkte sind mit einem Ther-

mostaten mit einem thermischen Schutzschalter ausgestattet. Dieser schaltet die Stromversorgung zum Warmwasserbe-

reiter bei Überhitzung ab. Bei Auslösen der Sicherheitsvorrichtung: 

A. Strom abschalten, bevor Sie weitere Maßnahmen durchführen. 

B. Abdeckung entfernen. 

C. Die elektrischen Anschlüsse überprüfen. 

D. Den thermischen Schutzschalter zurücksetzen. 

Wenn der Schutzschalter weiterhin auslöst, tauschen Sie die Thermosicherung aus und überprüfen Sie den Regelthermos-

tat. Niemals die Thermosicherung oder den Thermostaten kurzschließen. Die Netzstromversorgung nur über die Klemme 

anschließen. 
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9. Einrichtung und Betrieb 
VORSICHT: DEN WARMWASSERBEREITER NIE OHNE WASSER EINSCHALTEN: MODELLE MIT EINEM ELEKTRISCHEN HEIZ-

ELEMENT WERDEN DADURCH BESCHÄDIGT. 

Behälter vollständig füllen. Vor dem Einschalten die Warmwasserhähne öffnen und die Leitungen entleeren, um die Luft 

abzulassen. Dichtheit der Schläuche und der Flanschdichtung unter der Kunststoffabdeckung prüfen. Bei Lecks etwas an-

ziehen. Den Betrieb der Wasserkomponenten und der Sicherheitsvorrichtung prüfen. 

Die Stromversorgung einschalten. Je nach Gerätekapazität sollte nach 15–30 Minuten Wasser aus dem Ablauf tropfen. 

Dies ist normal und auf die Ausdehnung des Wassers zurückzuführen. Anschluss auf Dichtheit prüfen und abdichten. Wäh-

rend des Aufheizens und je nach Wasserqualität können Warmwasserspeicher Plätschergeräusche erzeugen. Dieses Ge-

räusch ist normal und deutet nicht auf einen Defekt des Geräts hin. Wenn Sie ein kontinuierliches Austreten von Dampf 

oder heißem Wasser aus dem Ablauf oder beim Öffnen eines Wasserhahns feststellen, schalten Sie sofort den Strom zum 

Warmwasserbereiter ab und wenden Sie sich an einen Fachmann. 

Beachten Sie für die Bedieneinheit die Abbildung auf Seite 9. 

- Einstellknopf (Pos. A und D): Manuelle Auswahl des Temperatur-Sollwerts. Position D entspricht der maximalen 

Temperatureinstellung. 

- Gefrierschutz-Modus (Pos. B): Automatische Regelung auf eine Temperatur zum Gefrierschutz (ca. 7 °C), um den 

Stromverbrauch während der Abwesenheit des Benutzers zu reduzieren. 

- Heizleuchte (Pos. C): Wenn das Heizelementsymbol aufleuchtet, wird das Wasser geheizt. 

10. Wartung 
VORSICHT: UM JEGLICHES VERLETZUNGS- ODER STROMSCHLAGRISIKO ZU VERMEIDEN, VOR DEM ENTFERNEN DER 

KUNSTSTOFFABDECKUNG SICHERSTELLEN, DASS DIE STROMVERSORGUNG AUSGESCHALTET IST. 

Die häusliche Wartung muss vom Benutzer durchgeführt werden. Einmal im Monat die Sicherheitsvorrichtung betätigen, 

um ein Verkalken zu verhindern und sicherzustellen, dass sie nicht blockiert ist. Die Nichtdurchführung dieser Wartung 

kann zu Schäden und zum Verlust der Garantie führen. Wartung durch qualifiziertes Personal: A: Kalkbildung: Den in 

Form von Schlick abgelagerten Kalk entfernen. An den Wänden festsitzenden Kalk nicht abkratzen oder abschlagen, um 

Beschädigungen der Beschichtung zu vermeiden. Die Dichtung austauschen und das Gerät wieder zusammenbauen, si-

cherstellen, dass nach dem ersten Aufheizen kein Wasser austritt. B: Bei Geräten mit Magnesiumanode die Magnesiuma-

node alle zwei Jahre oder sobald ihr Durchmesser kleiner als 10 mm ist austauschen. C: Beim Austausch eines ummantel-

ten Heizelements müssen der Warmwasserbereiter entleert und die Dichtung ausgetauscht werden. Das Heizelement 

wieder montieren, die Muttern angemessen festziehen (Kreuzanzug), sicherstellen, dass nach dem ersten Aufheizen keine 

Undichtigkeit vorhanden ist, und ggf. nachziehen. D: Entleerung: Strom- und Kaltwasserzufuhr unterbrechen, Warmwas-

serhähne und Auslassventil der Sicherheitsvorrichtung öffnen. Bei Untertisch-Warmwasserbereiter für die Entleerung die 

Wasserleitungen und den Rücklauf trennen.  

Die austauschbaren Teile sind: der Regelthermostat, die Thermosicherung, die Dichtung, das Keramik-Heizelement, das 

Heizelementgehäuse, die Magnesiumanode, das Kabel, die Abdeckung und die Heizleuchte. Voraussetzung für die Ge-

währleistung ist die Verwendung von Originalersatzteilen des Herstellers.  

EMPFEHLUNG FÜR DEN BENUTZER: Bei hartem Wasser mit TH> 20 ° f (>200 ppm) empfehlen wir, das Wasser zu enthär-

ten. Bei Verwendung eines Wasserenthärters sollte die verbleibende Wasserhärte mehr als 15 ° f betragen. Bei längerer 

Abwesenheit und besonders im Winter das Gerät entleeren und dann das Verfahren für die Inbetriebnahme befolgen. 
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ENTSORGEN SIE IHREN WARMWASSERBEREITER NICHT ÜBER DEN HAUSMÜLL, SONDERN GEBEN SIE IHN 

AN EINER ENTSPRECHENDEN STELLE (SAMMELSTELLE) AB, WO ER RECYCELT WERDEN KANN. 

11. Geltungsbereich der Garantie 
 
Der Warmwasserbereiter muss in Übereinstimmung mit dem Stand der Technik und den im Aufstellungsland geltenden 

Normen sowie den Anweisungen in dieser Anleitung installiert, betrieben und gewartet werden. In der Europäischen 

Union gilt für dieses Gerät die gesetzliche Garantie, die Verbrauchern gemäß der Richtlinie 1999/44/EG gewährt wird; 

diese Garantie gilt ab dem Datum der Lieferung der Waren an den Verbraucher. Zusätzlich zur gesetzlichen Garantie gilt 

für einige Produkte eine erweiterte Garantie, die sich auf den kostenlosen Ersatz des Speichers und der als fehlerhaft 

anerkannten Komponenten beschränkt, ausgenommen der Kosten für Austausch und Transport. Siehe nachstehende 

Tabelle. Diese Garantie berührt nicht die Rechte, die Ihnen aus der Anwendung der gesetzlichen Gewährleistung zustehen. 

Sie gilt in dem Land, in dem das Produkt gekauft wurde, vorausgesetzt, dass es auch in diesem Land aufgestellt ist. Jeglicher 

Schaden muss vor dem Umtausch im Rahmen der Garantie dem Depositar gemeldet werden, und das Gerät wird für Ver-

sicherungsexperten und den Hersteller weiterhin verfügbar gehalten.  

Gesetzliche Garantie 2 Jahre 

Zusätzliche Handelsgarantie auf emaillierten Tank und 
Heizelement  

+ 3 Jahre 

 
Ausschlüsse: Verschleißteile: Magnesiumanoden … Nicht zugängliche Geräte (schwieriger Zugang für Reparatur, Wartung 

oder Begutachtung). Geräte, die anormalen Umgebungsbedingungen ausgesetzt sind: Frost, Wetter im Freien, Wasser mit 

anormalen chemischen Eigenschaften außerhalb der Trinkwasserkriterien, Stromnetz mit Leistungsspitzen. Geräte, die 

ohne Einhaltung der im Aufstellungsland geltenden Normen installiert wurden: fehlende oder falsche Sicherheitsvorrich-

tung, anormale Korrosion durch falsche Hydraulikarmaturen (Eisen/Kupfer-Kontakt), falsche Erdung, unzureichende Ka-

belstärke, Nichtbeachtung der in dieser Anleitung dargestellten Anschlusszeichnungen. Geräte, die nicht in Übereinstim-

mung mit diesen Anweisungen gewartet werden. Reparaturen oder Austausch von Teilen oder Komponenten des Geräts, 

die nicht von der für die Garantie verantwortlichen Firma durchgeführt oder genehmigt wurden. Durch den Austausch 

einer Komponente verlängert sich die Garantiezeit für das Gerät nicht. Die Garantie gilt für fehlerhafte Produkte, die von 

der für die Garantie verantwortlichen Firma begutachtet wurden. Es ist obligatorisch, die Produkte für letztere verfügbar 

zu halten.  

 

Um Garantieansprüche geltend zu machen, wenden Sie sich an Ihren Installateur oder Händler: Austria Email GmbH,  

Parksteiner Str. 49 92637 Weiden i.d.Oberpfalz. Tel.: 09721 / 97 85 521. E-mail: ae-kundendienst@austria-email.de 

Typ/Referenz:  Stempel Händler 

Seriennummer:  

Name und Adresse des Kunden:  

 


